
~v ~ 
~ 

~~ 
~.~ ,~,c:.yt.r.~ ~yl/`6 

F~,~,,..-~-~~~ . 

T : ®~ ~ 

~ ~~ ,~~ ~ 

DOCUNJENTO QI TRASPORTO 
Ai Sensi Del 17.P.R. 472/96 del 14/8/96 

Vll-CONI; 
Tel. 
Cap. 
VAT 
Web 

~~~ CUSTOM MADE ~ 

srl - Fraz. Gallenca n. 6 - ipp87 
IPh. +39 0924,617145 {r.a.} - Fax 
Soc. € 624.ú00 f,v. - C.F. 1 Part. 
N' IT 00530230410 - C.C.I.A.A. 
site: www.vittonesrl.com e-mail; 
5y5t~~Ff1f~F M071~~ 

it'~\ °

STE~L ~gRGING 

VALPFRGA {To} - Italy 
+39 0924.617781 
IYA 0053023pp10 

Torino 00530230090 
fnfoC~vittonesrLcom 
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Tlpo Documento Nurnero 
Baila 20{?0082 

Data Fogllo 
22t09120 1 

C1lente 

~AGNA PT SPA 
V1A DEI CICLAMIN! 4 
70~26 MODUGNO BA 

Tef;0805858111 Fax:p8p5858554 

Merce da Consegnare A: 

VfA DEl ClCIAMII•fl 4 
T0026 MODUGNO BA 

Te1:0805858111 Fax;p8p5858554 
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lntertek 1n~er~ek 

crr,om~s~v cri.oassss~ 

Trasporto a Meuo 
SCHWEITZEF~ 

Aorto Causale Trasporto 
Vendiira 

Agente Codlc9 Cllente Cod[ce F[scale Partita !VA 
. . 40100001b3 04886850728 IT 04886850728 ~ 

Rlga 
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pp6 
Vs. Rifer. ~rdine del 
0$1).91 ZAHNKRANZ 
Vs Cod.: 251110$091 
i-ofto: 269003-C 
400 HESON 
400 • HESON 
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at L± .0 ac .~ Yi Ft 
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QlJsn~'tt~ d'schiarata: 
Qual~títà c~fett(va: 
ii~o lrrbúlla5gio; 
Quantità lmballi: 
Conl`ormità aile 
Data co ro lo• 
Firma 

K 

Num, 5500041319 

N°pezzi X cassone 175,000 
N°pezzi X cassvne 51,000 

~~ ~ 3-~~ 

~~~~~~~ 

~ 

n ,- .~ ~ r ~ ~ ~ °~ ~ ~.~.~. ~ ~t~ ~ •.... -~.í~ 

rEt~~{~.a~ ~)~~~~~ 

(_ j ~ ~ ~ 

..y~ ~ Y,

schede d'itnbaila: 
~ 

1~0 

~~~` 
~ ~3 ~ ~ Via 

~ 

~ 
1i'~rii 

~~ ~ 

~ 

~ }~ ~ L •. ~r ~~~~ 
~ ~ ~ ~~ ~ s~ ~r~ , 

dei Ciclsmini, s~lc- ~~0~5 '~~o.d.~gno 

2 3 GE~I 2020 
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Totale Cotli 
17 

Peso Netto 
14683, OOpO IíG 

Peso Lardo 
16553, 0p0p iCCi 

Votume 
MC 

Aspetto Esteriore Dei Beni 
CASSO1~Tz LAMI)3RA 

Trasportatare 
SCHWEITZER GMf3Fi & Ca CARI_ BENZ STR.23 - 71634 LUDWiGSBURG b 

. - ~ `I ~~ 
Targa 

r~~~~ 

l/w'

/~~-~Destirtatario Vettore 

' j

DatatOra lnlzlo 7raspo~ 
22/t?1/20 ~:~/v 

Flrrrta ~nduce e t=lrrna Destlttatario 

, f . _ ...... ,.. .,.. . ., xS 2x N1~' DE>~ COMMITT~NTE' `IL RTS STTQ~ ~9~1;Tt "C ; D : S': :•~. . ., . .. .... __... ... .. .. . .... .... . .. .... .... . .. . . .. 

Zî,. ~ et ~e ,,. obbl' af:a ad ,eftettir.a~e>.i3..:presen~e.• t:r~sps~r,t:o~.:nel...zispelr~o,.de as noxmat=iva,-.v,igent~ ;:sul~,az:s~cuxezz. ... .. ,.,.. . ,,.. ;,,..., , . r`:'/~ r `mén ~à C ~o ~.~~ ~~ ~~~YTil,i~~, ~ C>:J, Vè~.oCità) ,, à~,~; ~ c`1rtíCo~o^~`~:74~ ~{~i~izx~t~~~clél:~.à• ~gi~'i.i3~ "`c~ég~.~• àútove:a.c,a1~. '~dib ! , . • ,p on „ o.,,ca~é :,. , , agli,,;art:~.;~n:li:•; 61.;í 5'~,;,].;64„ e;,1F`~..;{c~rico,,del,_zteiColo}•,.de1;~~Coc~i~e;•.de1.1à„~t:~ada~  ^ ~ , >. .  ,.. 
Nr.Doc, 4928f31 JB 
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~~ Mrftente {oognome,Nome,~talo} 
Sender{Namo,Address,Counfry} 
ExpéaGtaur(Nom,Adrasse,Pays} 
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO ~. .~ 

CARL-BENZ-STRASSE 23 r 

* LU DWI GSBU RG GERMANIA 

LETTERA d{VETTURA ~; 
(INTERNAZtaNALE) ~ 

CM~ 2020-3799 (iNTERNATiaNAL}CONSCGNMENT   NR• V 
Questo trasporto, se infemazionale, tr sottomesso, nonostante qualunque clauso#a contraria alla 
convenzione relativa al canlratto dí tras rio infemazionale di merci su strada (CMR}.This carriage, 
ItlntemaUenal, is notvrithstanding any clause io the contrary, subject to the convenction on the 
contract far the lniernatíonal carriage of goods byroad (CMR}. Ce transport, si est interrl~tionalo, est _ 
soumis=nonobstant touts clause contraíre, d Ia convention relatíva au centred de irannsport . 
,141 Trasportalore I Carrier•) T~nsportaur ~ FirtnalSignature 

/ G.T.S. -General Transport Service S.p,A. z 
7p~32 BgRI - ITAi~Y, Via Sasha Muciaccia, 95 _ N. ~iscriz, albo r 

BAR4~Jó~$1~~ 

Perodrne dJ/ Orrlarreceived by/Par órrire de 

- , 

- - 

2 Destrnatario {Cognome,Nome,Slafo) 
Gansfgnee {Name,Ad~ess,Country) 
Dastinafalre (Nam,Adresse,Pays} 

MAGNA PT S PA 
VIA DEI CICLAMINI 4 

Modugno IT 
Luogo prevlslo perla consegna della meno {Loca&fà,Stala} 
Place of dolrvary orfhe goods (Place , Gounlry) 
Lfau prévu pour la livralson de la menhandise {LIeu,Pays} 

MOdUgnO I•I- 

4~ Luogo e dale dobaprasaln car#cro della merce {LocaGtà,Sfalo,oala) 
Piace and dale óffaking ovarthe goods (P(ace,Country,pale) 
Lieu et clefs dé uprise on charge dolamerrhandlse {Lleu,Pays,pate) , 

~/Ítton ~ 

Fraz. Gallenca, ~ 
Vaiperga IT 

1~J) 
Trasporfaforisuccess(v1JSuccessrveCamers}Transporfeur8uccessrf 
SGL SRI, 

VIA STRADEI.LA PA1.UM13O 516 Bari , 
7e1.3483734101 AlbolLicens BA7463392C Contratto2020 

istruzioni dI carico /Loading instructions/fr)slrucfion de chargement 
Richiesta cassa :Box - &nbsp; - -CARICARE TAX ENTRO LE 15.00---
aiuto al carico se necessario con TRANSPALLET 

_ ~ ' 

Orario: 14;00:00 -14:00:00 
DalFronvDepúls AliolA 
Uaipsrga - IT SEGRATE 

Documenti 
aQegati r 

oocumenfs 
attached 
g Packing List p Loading list 

~ Other 
- 

1 S ` Trasportatori successivi! Successiva Carriers i Transparfeur 8uccesslf 
/ 

ZARA TRASPORTI SRI. ZARA 1 
#strrrxlonl discarica / Lrnfoading instructions/1rTstrucbwt do livraÍsort 

ARRNA QA MIL - CASSA NOUOVA QA NON RICARICARE X 
ESTERO 

23!01!2020 Orario15:00~-16:00 
oa~FromrD~epuls AKoIA 

GTS LAMASI NATA -Bari . , ~ Modugna - IT 
~~ Denomrnazlone correnle della Numero del-co71! lmbaDaggro Gonfrassegnf e nume» 

_merce i  Numberofpackages lyefhodofpacking Marks andnas 
1pU~alur

r
~a 

~ó
flhe

y
gc-0ds - -' =, ~.. -•- 14ombra des coJls - --~ Mode d`embailage-}-...~'~ -̀~~ --~-- r7Nàrques e! numéros ~` ~ ^"--' P 

L~Ui(+E~IVf~lh~~escrizione Peso lordo Indic. 
84870000 Parti macchine 24.000 

~:,. 

Feso lordo aliettrva 7} KG 
Gross Weight KG 
PoidsBrutKG 

Volume m' 
~~ Uolumam'. 

Cutraga m', 
, 

` 

~} , 

~~ istruzioni del mitten#e Rfferfinenlo 
Sendefs lnsUucllon Cliente VITI'ONE CW 412 lnstructlon de lexpédtleur CusfamerRef. 

' 

-
17~ Pedana a Pedane rese 

Q rendere Nr. ~ Pallets returned Nr. 
Pallets to Palettes nrndues 
return -

1 g~Trasporto combinato (ii}terrrtodafe) ' . - 
Combined Transport {intermadal) -
TransparE combiné (lntermodal) 

Terminal di partenza Terminal dl am'vo 
Departure rerminai Arrival termina! 
Terminai de dApart rerrnrnal a'arrlvée 
SEGRATE IT GTSLAMASÌNAiA-Bari IT 

,~ 1 l Riserve ed ossafvarfonl del trasportatore 
J Carrier'sreservaflonsandobservettons 

Reserves, at observations du transporteur 

1 g` Presenza autista al 
/ carico 

Na ~ YES Driver present at 
loading chauffeur 

- pr~ésent au chargement _ j

21 lsiruzionipagamenlo dal nolo /Insfructron as lo 
! paymenf forcarrlage/Prescriptions d`affranchfsement 

a AssegnatolPaidlNon 

.13~ Cornpllato a J, R ~ ~ ~ ,,-,S g Esfabil/shad Bari {IT} ~~"~?~p~~,~Q20~.r, j~ ~~} Y~,~ ~~, rn 

) Rlrrrborso /Cash on delivery/ 
2~~~~~~Tmborsament 

21
1. 

Timbro e firma de[ mlttenfelcarjcatare 
1 Signature and stamp of the senderRoader 

Signature ettlmbre de 
I'ex{rédlteurlchargour 

221 Timbro e firma deltrasponatora ~1 
1 Signature~nd stamp oftha 

carrier 

SGL SRL 

PASCAR f sg I 
V!A STRAOELLA PALtJM60 5!B 

Bari ;IT 
Targa Motrice urga Rimorchio 
Tractor numbot Trailer 

~ 

~ 
~Cratt~P.p~bo~~ai~ 

i mtú~Cdl&7irim;~~l;t¢sppttato~e 
Signature and stampo#the 
carrier 
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Merce ricevuta 24 Goods received 
Merchandises reGues 

Orario df ingresso Oraria dJ uscita 
Arrfvartime Departure trine 
~ure de départ Naure d'arrívée~, -

~----~~ ; ,,;~. ~` ~-V--, ~ ;.~...,r~ 
~~~~t  ~^„ c w~ "` =-~---~--pplate number plate Y 

Numéro d'immatricolation Tractor number plate 
de Ea motrice 

_~_._ _ 

Numéro Trattar number late 
d'imrr)africolatfon 
de is motrice 

may' ---~-'• 
Luogo R 
Place a 
~iavbro e tirino cl ef desfin~ado 

}•'1, ~ j - 
,,~~,~ ,~ ~ I ~~~_ ~ ~ ~ 

(~~- 
~ ,y~fi~ _„ J~ ~-~ 

Signature and stamp of the consignee 
Slgnafure et timbre du destlnataire 


